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shrIshyAmastotram

யாமshேதாthரmh

அph³ஜேயாநிஶூலபாணிபாகஶாஸநாதி³ைக-
rhைத³வth³த⁴கிnhநைரச வnhதி³தmh ரமாபதிmh ।
சkhரபாணிiµthதமmh ³கரmh kh’பாநிதி⁴mh
யாமேத³வவரmh நமா பாபநாஶநmh ॥ 1॥
ேவiΝகா³நதthபரmh shவேகா³phயேகா³பமNhட³நmh
காலைசth³யத³nhதவkhthரமாக³தா⁴தி³க²Nhட³நmh ।
தநாப³காஸுராதி³ேகஶிகmhஸநாஶநmh
யாமேத³வவரmh நமா ஶthநாஶநmh ॥ 2॥
சnhth³ரஹாஸேஶாபி⁴தmh ஸுபிchச²³chச²மshதகmh
ŋhகமாதி³சrhசிதmh விேலாபி⁴ேலாலேலாசநmh ।
ஹாரNhட³லthவிஷாஸுேஶாபி⁴நீலnhதலmh
யாமேத³வவரmh நமா விவேமாஹநmh ॥ 3॥
அrhத²-
ph³ரமா, ஶிவ,இnhth³ர இthயாதி³ ேத³வதாஓmh,th³த⁴ ததா² கிnhநேராmh ேஸ shதி
கிேய
க³ேய லபதி,ஸுத³rhஶந-சkhர-தா⁴, ேஷாthதம,³ணக³ேmh ேக
ஸiµth³ர, த³யாஸாக³ர,ஸrhவஸமrhத², ப⁴khதஜேநாmh ேக பாபநாஶக ப⁴க³வாnh
யாமேத³வ ேகா ஸவிநய phரம ைஹ ॥ 1॥
ேஜா ப⁴க³வாnh வmhஶீ ேக கா³ந ேமmh தthபர ைஹmh। அபநீ பாலநீய ேகா³பமNhட³
ேக
ஸுேஶாபி⁴த iµகி²யா ைஹmh। காலயவந ைஜேஸ phரசNhட³mhேலchச², ஶிஶுபால,
த³nhதவkhthர, ஜராஸnhத⁴ ைஜேஸ phரப³ல-phரதாபீ ராஜாஓmh ேக அஹŋhகார ேகா
க²Nh³த கரேந வாேல ைஹmh। தநா-ரா, ப³காஸுர,அகா⁴ஸுர ஆதி³
மாயாவீ அஸுேராmh, ேகஶீ, கmhஸ ஆதி³ கா நாஶ கரேந வாேல ைஹmh। ப⁴khதஜேநாmh
ேக ஶthஓmh ேகா நShட கரேந வாேல ஸrhவஸமrhத² ப⁴க³வாnh யாமேத³வ
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யாமshேதாthரmh

ேகா ஸவிநய நமshகார ைஹ ॥ 2॥
நேக iµக² பர சnhth³ரமா ேக ஸமாந ’த³யஹா iµஸகாந ஸrhவதா³
ஸுேஶாபி⁴த ைஹஔர உநகா ேமார ேக பŋhேகா²mh ேக ³chேசா²mh ேக iµட ேஸ
அலŋhkh’த மshதக ைஹ। ேஜா ேகஸர, கsh,ŋhம ( ேரா )ஆதி³
தி³vhயசnhத³ேநாmh ேஸ சrhசித ைஹmh। நேக ஸமshத phராணிேயாmh ேகா பா⁴ேந
வாேல
சசல ேநthர ைஹmh। க³லேஶாபீ⁴ ஹார ஏவmh காேநாmh ேக மகராkh’தி Nhட³ேலாmh
ேஸ காேல ⁴ŋhக⁴ராேல பா³லஸுேஶாபி⁴த ேஹா ரேஹ ைஹmh। ஐேஸ விவேமாஹந,
ஸrhவஸமrhத², ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய நமshகார ைஹ ॥ 3॥
Meaning

He, to Whom the foremost amongst Gods- Brahma, Shiva, Indra et

cetera, offer their veneration. All the Gods, Siddhas, Kinnaras

and other divine beings are resolved only to His worship.

He, Who is the amorous consort of MahaLakshmi and holds the

Chakra(divine disc). He is full of Divine Good Qualities and

is the foremost amongst all. That Krishna Who is receptacle

of compassion, I pay obeisances to that Supreme God ShyamaDeva,

Who obliterates the sins of His devotees. ..1..

Who is fervent to play His flute and is the leader of his group

of cowherds. Who besmirched the insolence of great Kings such

as KaalaYavana, ShishuPaala, DantaVaktra, Jarasandha and others.

That Supreme Lord who brought the astutious demons like Putanaa,

Bakasura, Aghasura et cetera, and others such as Keshi, Kansa et

cetera, to an end. I bow to Him, the Ultimate God ShyamaDeva,

Who is annihilator of enemies of His devotees. ..2..

Whose face shines like a mirthful moon and His head is baroque

with cluster of Peacock feathers. His body is besmeared with

ambrosial sandal wood paste and KunKuma, and He has enticing

eyes rolling in rapture. Whose hair is of entrancing deep

blue colour and which is gleaming with His scintillating

neck carcanet and ear cuffs. I offer salutations to Supreme
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யாமshேதாthரmh

Lord ShyamaDeva, Who mesmerises the Universe with His Divine

Form. ..3..

இnhth³ரமாநக²Nhட³நmh கி³nhth³ரஶீலஹshதகmh
ேகா³பபா³லேத⁴iνவthஸேகா³பிகாrhதிநாஶநmh ।
ப⁴khதபீ⁴திஹாரகmh த³வாkh³நிபாநகாரகmh
யாமேத³வவரmh நமா ப⁴khதபாலகmh ॥ 4॥
ேகா³பகnhயகாvh’தmh கnhத³கnhயகாதேட
சாநrhமேஶாபி⁴தmh கத³mhப³பாத³ேப shதி²தmh ।
பா³லkh’Shணphதாrhத²தா³யகmh பதிmh ஹmh
யாமேத³வவரmh நமா காமதா³யகmh ॥ 5॥
ph³ஜேவமமth◌⁴யக³mh ஸகாமகாநீth◌⁴’தmh
mhபி³தாத⁴ராmh’தmh phரஸnhநவkhthரபŋhகஜmh ।
phர²lhலபŋhகேஜணmh ஸுெகௗshபா⁴ŋhக³⁴ஷணmh
யாமேத³வவரmh நமா ேககாரகmh ॥ 6॥
அrhத²-
ேஜா இnhth³ர ைஜேஸ ஶkhதிஸmhபnhந ேத³வராஜ ேக க⁴மNhட³ ேகா ர கர ேத³ேத
ைஹmh। பrhவதேரShட² ேகா³வrhத⁴ந ேக உடா²ேந ேமmh நகா ஹாத²th³த⁴
ைஹ। ேகா³பபா³லக, ெகௗ³ஓmh ேக ப³ச²ேட³, ேகா³பிகாேயmh ஆதி³ நிrhப³ல
phராணிேயாmh
கீ நாநாவித⁴ ஆபthதிேயாmh கா நாஶ கரேந வாேல ைஹmh। ப⁴khதஜேநாmh ேக ப⁴ய
ேக விநாஶக ைஹmh। தா³வாkh³நி (ஜŋhக³ அkh³நி) ேகா iµக² ேஸ பீகர ஶாnhத
கரேத ைஹmh। ஐேஸ ப⁴khதபாலக,ஸrhவஸமrhத², ப⁴க³வாnh யாமேத³வ
ேகா ஸவிநய phரம ைஹ ॥ 4॥
ேஜா Nhயஸலா யiµநாநதீ³ ேக கிநாேர ேமmh ேகா³பகnhயாஓmh ேஸ கி⁴ேர ஹுஏ,
கத³mhப³
ேக ேபட³பர ைப³ேட²ஹுஏ, சீரஹரண கீ மேநாஹா khடா³-லா ேக ரக
ைஹmh।ஸமshதஅபி⁴லாஷாஓmh ேக அiνலவர ேத³ேந வாேல,ஜக³thபதி நாராயண,

ேஜா பா³லக kh’Shண ேக ப ேமmh பீ⁴ ைஹmh, உந மேநாவாசி²த-வரதா³தா,
ஸrhவஸமrhத² ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய நமந ைஹ ॥ 5॥
ேஜா phராrhத²நா பர ph³ஜா-ைஜ ஸாதா⁴ரண ேஸவிகா ேக க⁴ர ேமmh பீ⁴ பதா⁴ரேத
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யாமshேதாthரmh

ைஹmh। பேமாத, காமேத³வ ேக வஶீ⁴த காநிேயாmh ேஸ பகேட³ ஜாேத
ைஹmhஔர ேவ உநகா mhப³ந ஔர அத⁴ராmh’த-பாந கரதீ ைஹmh। நகா
ஸrhவதா³-ஸுnhத³ர கமல கீ பா⁴◌ँதி iµக²மNhட³ல ைஹ, விகத கமல ேக
ஸமாந ேநthர ைஹmh,ஸுnhத³ர ெகௗshப⁴மணி நகா அŋhக³⁴ஷண ைஹ, உந
ேலாக-லா-காரக,ஸrhவஸமrhத² ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய
நமshகார ைஹ ॥ 6॥
Meaning

Who destroys the false arrogance of the great Gods like

Indra, the King of Gods. Who easily upheld the great mountain

Govardhana in His hands. Who is assiduous towards removing

afflictions of cowherds, calves of cows, the cow-herd damsels,

and other fragile beings. Vishnu is the extirpater of all

fears and anxieties of His devotees. And He tranquilises all

the beings by Himself consuming the conflagrations of the

forest of this material world. To that nurturer of devotees,

I bow down to Foremost God ShyamaDeva. ..4..

Krishna is always clustered by cowherd damsels on the banks of

Daughter of Kalinda mountain, id est River Yamuna. His face

is embellished with His small smile and He reposes under the

Kadamba tree. Who is in form of small baby and confers all

the desires of devotees. To that Lord Hari, I pay obeisances

to ShyamaDeva, the Supreme God. ..5..

Who arrived even to the cottage of as insignificant people as

Kubjaa for her ardent devotion (this shows Krishna’s ineffable

compassion and love towards devotees). And He is captured by

glamorous damsels who are enamored by His charm and constantly

drink the nectar of His lips by kissing Him on His lotus face

which is blossoming with exuberance. Whose eyes are like

blossoming lotuses and Kaustubha Mani adorns as His jewellery.

I revere that Great God ShyamaDeva, Who is always enthusiastic

to do Leela (Divine Plays, Pastimes). ..6..
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யாமshேதாthரmh

நnhத³ேகா³பமNhட³நmh யேஶாத³யா வி⁴தmh
பா³லேககாரகmh மேநாஹரmh விபா⁴கரmh ।
கிŋhகிணீஹேலந nh’thயகீ³தநாதி³தmh
யாமேத³வவரmh நமா ேயாக³தா³யகmh ॥ 7॥
விவபா⁴வகாரகmh மேநாரத²phரதா³யகmh
ேவத³ஶாshthரவnhதி³தmh நிரஜநmh நிராமயmh ।
யjhஞகrhமஸாத⁴கmh th³விஜாrhதிேமாஹபா³த⁴கmh
யாமேத³வவரmh நமா th³தி⁴தா³யகmh ॥ 8॥
ரthநkhதமshதகmh iµநீphதmh வரphரத³mh
ெகௗரவாதி³³Shடராஜபீட³கmh மாகரmh ।
ஸூrhயபி³mhப³மth◌⁴யவrhதிேதஜஸா phரதmh
யாமேத³வவரmh நமா பா⁴iνமth◌⁴யக³mh ॥ 9॥
அrhத²-
vhரஜராஜ நnhத³ராய கீ phரஜாப ேகா³ேபாmh ேக ேஶாபா⁴கா ைஹmh। யஶஔர த³யா
ேஸ வி⁴த (யேஶாதா³-நnhத³ந) பா³லேகாmh கீ khடா³ ேகா பீ⁴ அபநாேநவாேல,
மேநாேமாஹக தி³vhயபஸmhபnhந,அnhத⁴கார ேமmh பீ⁴ அபநீ பphரபா⁴ ேஸ
phரகாஶ கரேந வாேல ைஹmh। ைபர ேமmh பஹநீ ஹுஈ பாயல ேக ⁴ŋhக⁴
ப³ஜாேந கீ சாஹ ேஸ நாச-கா³ந ேஸ நாத³ஸmhபnhந, ேயாக³ஸாத⁴நா ேக வரதா³தா,
ஸrhவஸமrhத², ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய நமshகார ைஹ ॥ 7॥
ஸமshத விவ கீ ஸthதா ேகா கரேந (ரக²ேந) வாேல, சர-அசர ஜக³th கீ
மாநக ஸth-அபி⁴லாஷாஓmh ேக phரதா³தா ைஹmh। ேவத³ ஏவmh ஶாshthேராmh கீ
shதிேயாmh
ேக th³வாரா வnhத³நீய, நிrhமல, நிவிகார ைஹmh। யjhஞ ஆதி³ஸthகrhம ேக ஸாத⁴க
ைஹmh। th³விஜ (அபேந ஜnhம ஔர ேவேதா³mh ேமmh ரth³தா⁴ ரக²ேநவாேல) ஜேநாmh
ேக
கShட ஏவmh ேமாஹ ேகா ஹடாேந வாேல,ஸrhவ-th³தி⁴-விதா⁴தா,ஸrhவஸமrhத²,
ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய நமந ைஹ ॥ 8॥
ரthநஜத iµட ேஸ மNh³த மshதக வாேல ைஹmh। அShடாŋhக³ேயாக³ ேமmh
நிரதiµநிக³ேmh ேக சாேஹஹுஏ th◌⁴ேயய ேத³வதாஔரவரதா³தா ைஹmh। ெகௗரவ
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யாமshேதாthரmh

ஆதி³ ³Shட³th³தி⁴-ஶkhதிஸmhபnhந ராஜாஓmh ேக பீ⁴ த³மநகா ைஹmhஔர
ஸrhவ-ஶkhதி-ஸmhபnhந ேஹாேத ஹுஏ பீ⁴ மாகா ைஹmh।ஸூrhயமNhட³ல ேக
ேதஜ ேஸ பீ⁴ அதி⁴க ேதஜshவீ,ஸூrhயமNhட³ல ேக மth◌⁴ய ேமmh பீ⁴ உபாஸநீய,
ஸrhவஸமrhத², ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய நமshகார ைஹ ॥ 9॥
Meaning

Narayana is the elegant leader of subjects of Nanda’s

cowherds. He is always ornated by His Mother Jashoda when He

plays in His enchanting child form and coruscate like a Sun,

guiding world away from darkness. Who is surrounded by the

ebullient noise of clattering anklets during the great festive

dance and singing. To that Great lord ShyamaDeva, I devote

myself to the Giver of union with His Supreme Self. ..7..

Who brought this World into existence and then fulfills all the

mind-born desires of the entire world. Who is the Infallible

and Omnipotent Supreme Lord invocated in all the Vedas and

Shaastras. Who alone is the benefactor of all the Yagya(holy

fire sacrifice ritual) and other rituals and expatriates the

tribulations of the Twice-Born persons and removes their bondage

to this world. I prostrate to that Ultimate Lord ShyamaDeva,

who graciously bestows all the Siddhis (spiritual supernatural

powers). ..8..

Whose head is ornamented with jewel studded crown and the

Munis and Sages adore only His worship. Shri Raama grants all

the wishes of devotees. He torments all the atrocious people

like the evil kings Kauravas and others, but instantly forgives

all those who bow to Him with full devotion and love. Who is

resplendent with the rays of middle of Sun Disc(the brightest

rays), I venerate that Great Lord ShyamaDeva, Who rests in

middle of Sun and thus illuminates the entire world. ..9..

ேவத³மnhthரயnhthரதnhthரஶph³த³ஸாரதா³யகmh
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யாமshேதாthரmh

த⁴rhமமாrhக³வrhth³த⁴கmh யத⁴rhமமாrhக³நாஶகmh ।
ராக³தாபேஶாகேகாப:³க²ைத³thயநாஶகmh
யாமேத³வவரmh நமா விthதஸாத⁴கmh ॥ 10॥
jhஞாநமாந³th³தி⁴vh’th³தி⁴காரகmh க²லாபஹmh
³Shடைத³thயநாஶநmh iµநீnhth³ரvh’nhத³வnhதி³தmh।
ஸrhவேலாகேஸவிதmh ஶிவphயmh மாகரmh
யாமேத³வவரmh நமா ஸrhவஸாணmh ॥ 11॥
kh³’ஹஸுதத⁴நேதஜ:shthrhயாதி³ஸrhவphரதா³தா
நிக³ம³ணவிேநதா காலபீ⁴திphரேப⁴தா।
அலவத⁴கrhதா ப⁴khதகாrhயாதிேசதா
ஜக³தி ஜயதி ேத³வ: யாமேத³வ: phரதாபீ ॥ 12॥
அrhத²-
ேவேதா³mh ேக மnhthர, விபி⁴nhநகாrhேயாmh ேக ஸாத⁴க யnhthர, தnhthர ேக phரபா⁴வகா
ஶph³ேதா³mh ேமmh சமthகார கா ப³ல ேத³ேநவாேல ைஹmh। த⁴rhம-மrhயாதா³ ேக மாrhக³
ேகா ப³டா⁴ேநவாேலஔரஅத⁴rhம ேக மாrhக³ ேகா நShட கரேநவாேல ைஹmh।ேவாmh
ேக ராக³,ஸnhதாப, ேஶாக, khேராத⁴, ³க², phேரத, பிஶாச,ைத³thய ஆதி³ கீ
பா³தா⁴ ேகா ஹடாேந வாேல ைஹmh। மாநவ வந ேக அேபத ஸrhவவித⁴ த⁴ந
கீ th³த⁴ கரேநவாேல,ஸrhவஸமrhத², ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய
நமshகார ைஹ ॥ 10॥
ேவாmh ேக jhஞாந-ஸmhமாந-³th³தி⁴ ேகா ப³டா⁴ேநவாேல, ³Shட
மேநாபா⁴வ வாேல க²ல vhயkhதிேயாmh ேகா ³ர கரேந வாேல, phரப³ல³Shட
ைத³thய கீ phரபா⁴வஶkhதி ேகா நShட கரேந வாேல ஔர ேயாக³-ஸாமrhth²ய ேஸ
ஸmhபnhந iµநிவேராmh ேக ஸஹ th³வாரா ரth³தா⁴ ேஸ வnhதி³த ைஹmh।ஸமshத
ேலாக-நிவாேயாmh ேஸ ேஸவித, ேயாகி³ராஜ மஹாேத³வ ஶிவ ேக phய ைஹmh।
ஸமshத
thேயாmh,அபராேதா⁴mh ேகா உதா³ரதா ேஸமா கரேந வாேல,ஸபீ⁴ கrhthதvhேயாmh
ேக th³ரShடா-ஸா,ஸrhவஸமrhத² ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ேகா ஸவிநய
நமந ைஹ ॥ 11॥
மகாந, ⁴, thர, த⁴ந, ேதஜ (vhயkhதிthவ ), கலthர ஆதி³ஸமshத
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ேபா⁴க³ஸாத⁴ேநாmh ேக தா³தா ைஹmh। ஸமshத ஶுப⁴ கlhயாணகா ³ேŋhேக
ஶிக
ைஹmh ததா²காலேக ப⁴ய ேகா ³ர கரேந வாேல ைஹmh। ஶthக³ேmh ேகா ஸல
நShட கரேநவாேல, ப⁴khத ேக காrhய ேக phரதி அthயதி⁴க th◌⁴யாந ேத³ேந வாேல,
phரப³லphரதாபீ, ேத³வவிkh³ரஹதா⁴, ப⁴க³வாnh யாமேத³வ கீ இஸ ஜக³th
ேமmh ஜய-ஜயகார ைஹ ॥ 12॥
Meaning

Who is Endower of essence of all the Vedas, Mantras, Yantras,

Tantras and all the Words and Letters. He exalts the path

of righteousness and annihilates the path of sin and evil.

Who destroys the demons of attachment, tormentation, misery,

anger and sorrow, salutations to Supreme God ShyamaDeva,

Who lavishes prosperity to devotees. ..10..

He who increases the Knowledge, Recognition and Intellect of His

devotees and dispels the reprobate people away. Who expunges

the malicious Demons and is venerated by assemblage of Munis

and Sages. Raama is served by all the worlds and is the

beloved God of Maheshvara Shiva. I pay obeisances to the most

lovingly forgiving Supreme Lord ShyamaDeva, Who beholds the

entire creation. ..11..

Krishna is bestower of home, children, prosperity, recognition,

consort and all the desires of devotees. He is the preceptor

of right conduct mentioned in Vedas and exterminator of fear

of death. He erases the entire enemies of devotees from the

very root and is extremely appetent to fulfill all the desired

ends of His devotees. The Divine God Shyaama always shines

Eminent and Victorious in all the worlds. ..12..

shேதாthரmh ஸதா³ காrhயகரmh நராmh
ராமphரஸாேத³ந kh’தmh மேநாjhஞmh ।
யேத²phதாேஶஷமேநாரத²mh ைவ
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லேப⁴த th³தி⁴mh லகீrhதிமா:॥ 13॥
அrhத²-
யஹ shேதாthர மiνShேயாmh ேக மநசாேஹ காrhய ேகா ஸrhவதா³ rhண கரதா ைஹ।
இஸ ஸுnhத³ர shேதாthர ேகா ப⁴க³வாnh யாமேத³வ கீ kh’பா ேஸ ’ராமphரஸாத³’
நாமக ப⁴khத ேந ப³நாயா ைஹ। இஸ shேதாthர ேக பாட² ேக th³வாரா மiνShய அபநீ
இchசா² ேக அiνல ஸrhவவித⁴ பா⁴வநாஓmh ேகா, நாநாவித⁴ சமthகா th³தி⁴ேயாmh
ேகா,ல கீ கீrhதி ஔர தீ³rhக⁴ ஆShய ேகா phராphத கரேத ைஹmh ॥ 13॥
Meaning

This pleasant Hymn composed by RaamaPrasaada grants entire

desires of human beings. The devotee eulogising Krishna with

this powerful Hymn attains each and every desired wish and

accomplishes all the Spiritual powers, honour of his family

and longevity. ..13..

ப⁴க³வாnh யாமேத³வ ராஜshதா²ந ேக அதிphரth³த⁴ ேத³வதா ைஹmh
ஔர லாேகா²mh க⁴ேராmh ேக லேத³வ,இShடேத³வ ைஹmh ।யாமேத³வ
ேகா கதா²ஸmhshkh’தஸாthய ேக அiνபம நிதி⁴ ராேmh ேமmh உபலph³த⁴
ைஹmh।யாமphர⁴ கீ விshth’த கதா² மஹrh ேவத³vhயாஸ-ரசித
அShடாத³ஶ மஹாராேmh ேமmh ேஸ அnhயதம, phரதா⁴ந shகnhத³-ராண ேக
ெகௗமாகாக²Nhட³ ேமmh லதீ ைஹ । யஹ கதா² பா◌ँச அth◌⁴யாேயாmh ( 345

ேலாேகாmh ) ேமmh ைஹ, ேஜா அதீவ ஸுnhத³ர, ேராசக ஏவmh உபேத³ஶphரத³ைஹ ।
இஸேக அதிkhத பா⁴ரதஸார ேமmh பீ⁴ ஸŋhphத யாமேத³வகதா²
ேதா³ அth◌⁴யாேயாmh (46 ேலாேகாmh) ேமmh கிசிth பாnhதர ேஸ உபலph³த⁴ ேஹாதீ
ைஹ ।
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